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Stage

Under the spotlight of Stage, ceramics morph
into a metallic symphony, amid decibels
and shouts. These surfaces, shaped with
adrenaline-charged energy, become the

stage for a boundary-defying performance.
No clichés here, just a melody of worn
and marked textures that resonates like an
exhilarating guitar riff, with variations and
imperfections unveiling a new character of
interior design.

IT Sotto i riflettori di Stage, la ceramica si trasforma in una sinfonia
metallica, tra decibel e grida. Queste superfici, plasmate con energia
adrenalinica, diventano il palcoscenico di una performance senza confini.
Niente cliché qui, solo una melodia di texture consumate e segnate che
riecheggia come un eccitante riff di chitarra, con variazioni e imperfezioni
che svelano uno nuovo carattere dell'interior design.

FR Sous les projecteurs de Stage, la céramique se transforme en une
symphonie métallique, entre décibel et cri. Ces surfaces, fagonnées avec

énergie et adrénaline, deviennent la scéne d’une performance sans limites.

Pas de clichés, juste une mélodie de textures usées et marquées qui
résonne comme un envo(tant riff de guitare, dont les variations et les
imperfections dévoilent le nouveau caractére du design intérieur.

DE Im Scheinwerferlicht von Stage verwandelt sich die Keramik in eine
metallische Symphonie, in einen Aufschrei mit mehren Dezibel. Die mit
adrenalingeladener Energie geformten Oberflachen werden zur Bihne
fur eine Performance ohne Grenzen. Hier gibt es kein Klischee, nur eine
Melodie aus abgenutzten, vernarbten Texturen, die wie ein aufregendes
Gitarren-Riff erklingt, voller Variationen und Unvollkommenheiten, die
einen ganz neuen Charakter der Innenarchitektur offenbaren.

ES Debajo de los reflectores de Stage, la cerdmica se transforma en una
sinfonfa metalica, entre decibelios y gritos. Estas superficies, plasmadas con
energfa adrenalinica, se convierten en el escenario de una prestacién sin
confines. Nada de clichés aqui: s6lo una melodia de texturas consumidas y
marcadas que resuena como un excitante riff de guitarra, con variaciones e
imperfecciones que desvelan un nuevo caracter del disefio de interiores.

RU B spkux Ayvax CLeHbl KepamMiKa MpeBpaLLaeTcs B CUMPOHMIO MeTaAa
C MOLLIHBIMM AeLiMbeAamMm 1 KpUKaMu. Takoe MOKPbITUE U3AYHAET BbICOKMIA
YPOBEHb aAPEHaAWMHA, CTAHOBSCH CLIEHOW AAs NMepdopMaHca 6e3 rpaHuLL.
Hukakmnx KAMLLE, TOABKO MEAOAMS MOTEPTOM PaKTypbl C OT3BYKaMu
3a)KMUraTeAbHOrO rMTapHOro pudda, C BapuaLMAsMM U HECOBEPLLEHCTBaMY,
KOTOpble PacKpbIBAIOT HOBbIN XapaKTep AM3aliHa MHTepbepa.
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A Stage Boss Metallic Red
» wall and floor: Stage Boss Metallic Red 120x60 cm - 48"x24”"
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A Stage Boss Metallic Blue
P wall: Aged Concrete Grey natural 270x120 cm - 106"x48” floor: Stage Boss Metallic Blue 120x60 cm - 48"x24”
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A Stage Boss Metallic Grey
< wall: Welding Rivets White natural 120x120 cm - 48"x48” floor: Stage Boss Metallic Blue 120x60 cm - 48"x24"
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STAGE

120x60 cm, 120x20 cm, 60x60 cm, 60x30 cm . Spessore 9 mm | 48”x24”, 48"x8”", 24"x24”, 24"x12” . Thickness 0,35”

Porcelain stoneware . Grés porcellanato . Grés cérame . Feinsteinzeug . Gres porcelénico . KepamorpamuT . _E i % 7|

STAGE DIVING METALLIC GREY STAGE BOSS METALLIC GREY STAGE DIVING METALLIC BLUE

=7 LD D
120x60 cm 120x20 cm 60x60 cm 60x30 cm
48"x24" 48"x8” 24"x24" 24"x12"

STAGE DIVING METALLIC GREY 892287 866287 863287
STAGE DEC. MONETA DIVING METALLIC GREY 892287MON 866287MON
STAGE BOSS METALLIC GREY 892290 891290 866290 863290
STAGE DEC. MONETA BOSS METALLIC GREY 892290MON 866290MON
STAGE DIVING METALLIC BLUE 892288 866288 863288
STAGE DEC. MONETA DIVING METALLIC BLUE 892288MON 866288MON
STAGE BOSS METALLIC BLUE 892291 891291 866291 863291
STAGE DEC. MONETA BOSS METALLIC BLUE 892291MON 866291MON
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STAGE BOSS METALLIC BLUE

ORCNCICICONDIO)

STAGE DIVING METALLIC RED  STAGE BOSS METALLIC RED

=

s

=7 Tal B
120x60 cm 120x20 cm 60x60 cm 60x30 cm
48"x24" 48"x8” 24"x24" 24"x12"
STAGE DIVING METALLIC RED 892289 866289 863289
STAGE DEC. MONETA DIVING METALLIC RED 892289MON 866289MON
STAGE BOSS METALLIC RED 892292 891292 866292 863292
STAGE DEC. MONETA BOSS METALLIC RED 892292MON 866292MON
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wall: Stage Boss Metallic Grey 60x60 cm - 24"x24”
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STAGE

4"x12” . Thickness 0,35” @ @ @ @ @ @

120x60 cm, 120x20 cm, 60x60 cm, 60x30 cm . Spessore 9 mm | 48"x24”, 48"x8”, 24"x24", 2

Porcelain stoneware . Grés porcellanato . Grés cérame . Feinsteinzeug . Gres porcelénico . KepamorpanuT . _E i % 7|

TRIMS

Gradino Elle Jolly Metallic Diving Grey 867950
o] Gradino Elle Jolly Metallic Diving Blue 867948
GRADINO ELLE JOLLY , o
60x30 cm - 24'x12" Gradino Elle Jolly Metallic Diving Red 867949
Battiscopa Diving Metallic Grey 862287
I [10]] Battiscopa Diving Metallic Blue 862288
BATTISCOPA
9x60 cm - 3,54"x24” Battiscopa Diving Metallic Red 862289
PACKING
SIZE THICKNESS KG/MQ BOX EUROPALLET
% mq box mq
120xe0 . 48 24" 9 mm.0,35" 19,75 2 1,44 30 4320
12060 - 48 324" MONETA 9mm.0,35" 14,22 pz 2 144
12020 . 24 58 9mm.035" 1975 4 0,96 36 34,56
SOue0 s 9 mm.0,35" 19,75 3 108 40 432
O bt MONETA 9mm.035"  71pz 3 108
ALY 9mm.035" 20,32 6 108 40 4320
60x30 . 24"x12" ,
GRADINO ELLE JOLLY 9mm. 0,35 34 pz 4 0.72
9x60 . 3,54'x24" 9mm.035"  131pz 10 0,54

BATTISCOPA
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